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One of the most important Persian long folk tales is Darab Nameh or Firozshah 

Nameh Bighami. This tale is one of the narrative stories written in the 9th 

century. This tale has often been examined by scholars in terms of Aristotelian 

literary genres. Some have called it epic and some have called it lyrical, and some 

have considered it a combination of these two literary genres. In this article, 

which is written in a descriptive-analytical method and relying on library sources, 

the author seeks to answer the question, how can this text be examined from the 

perspective of lyrical genre? The lyrical literary genre is used in this text in a 

"modal" manner; That is, a part of the content of the text can be examined from 

this point of view. Components such as lyrical narration, which can be seen in the 

form of monologue, lyrical characterization and lyrical dialogue in the text, make 

the language have an emotional function. In these cases, the narrator also gives 

the language of the text a poetic function. As well as, different types of lyrical 

literature, such as complaints, lyricism, invocations and prayers, victory prose, 

satire, and the concept of “seizing the time” strengthen the lyrical mode of the 

text of this book. 
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Extended Abstract 
1. Introduction 
One of the most important Persian folktales is Darab Nameh or Firuzshah Nameh of Bighami. This 

story is one of the narrative stories written in the 9th century. It has often been examined by scholars 

in terms of Aristotelian literary genres. Placing these stories under one of the Aristotelian literary 

genres causes some of the characteristics of the work to be ignored. Iranian folk tales are a special 

genre of literature that, if we want to criticize them from the perspective of Aristotelian literary genres, 

both the epic mode and the lyrical and didactic mode can be seen in it. The main problem of the article 

is, how is the reflection of the features of the lyrical mode in the text of Darab Nameh (Firouzshah 

Nameh) of Bighami? And what components of this literary genre can be seen in the text of the work? 

From the perspective of genre criticism, narration and lyric are basically two different things. This 

means that the lyrical literary work is usually not a narrative (cf. Freedman 1963: 1), but as Heather 

Dubrow (2009: 8) points out, one of the common aspects of genre rules and social rules is that "they 

differ from culture to culture”. In the literary and culturalahistory of Iran, there are many lyrical 
components (various emotions) in love stories.  

2. Research methodology 
This article is written in a descriptive-analytical method, relying on library sources. At first, the lyrical 

elements were collected from the reliable literary genre sources, and then by reading the text of Darab 

Nameh Bighami, the lyrical mode of this text was analyzed from this point of view. The method of 

this article gives a warning to the critics of the field of long folk tales not to place these works 

completely under one of the Aristotelian literary genres. 

3. Discussion 
The lyrical modes in Bighami's Darab Nameh have caused a large part of the text to express human 

emotions and feelings and to be presented in a poetic language. The lyrical genre is much more 

inclined to the poetic function of the language than other literary types. Bighami's Darab Nama has 

always been presented as a simple prose by researchers. While this text has used poetic expression 

many times. Also, unlike old folk tales where the omniscient narrator often casts a shadow over all the 

story's components, the narrator in this story sometimes allows the story's characters to be alone and 

talk alone. The narrator always shows the soliloquy of the character of the story with the conventional 

term "he said to himself". In addition to breaking the authority of the omniscient and creating an 

emotional atmosphere in the story, such monologues allow the reader to directly experience the 

emotions, feelings, thoughts and mentalities of the characters in the story. An important part of the 

characters in the story are lovers and beloveds. The narrator sometimes allows these characters to talk. 

These conversations are effective factors in strengthening the lyrical language of the text. The lyricism 

that manifests itself in the form of description of nature and description of the beloved in the text 

continuously gives this text a lyrical language. Also, plaintive, prayerful, satirical expressions are used 

in the text. The narrator sometimes creates a lyrical subjectivity in the text by relying on the concept of 

"seizing the time". The high frequency of these components in the text of the book has made a 

significant part of this work take on the characteristic of lyricism. 

5. Conclusion 
Considering that the long folk tale Darab Nameh (Firouz Shahnameh) by Bighami has often been 

examined by Iranian researchers from the perspective of the theory of Aristotelian literary genres, this 

Research  draws the audience's attention to the fact that this story cannot be placed under a specific 

type of Aristotelian literary genre. Therefore, it is better to check its various modes. In this article, the 

lyrical mode of the work was researched. Components such as lyrical narrative, which is used in the 

form of emotional monologue, lyrical dialogue, and lyrical characterization in this text, make the 

narrative take on an emotional tone. Lyrical narration means a narration in which the speaker uses 
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words and sentences whose emotional and literary aspect is superior to their informative and 

referential aspect. Therefore, in the lyrical narrative, the omniscient authority is broken in the story. In 

this way, the narrator allows the characters to talk in their solitude. In these cases, the direction of the 

message is towards the speaker and language has an emotional function. On the other hand, despite the 

fact that the language of this story is presented in a simple way, it has a poetic language in many cases; 

This means that the author or narrator has paid attention to the way of presenting his message. Poetic 

language has been used in this text in various ways: the narrator has either created a poetic text himself 

or has created lyrical moments in his narration by referencing other poetry. In addition to these cases, 

various modes of lyrical literature have appeared in the text of Darab Nameh (Firouzshah Nameh). 
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نامه(  نامه )فیروزشاهداراب

نوع ادبی غنایی، گونه،   بیغمی،

 های بلند عامیانه. قصه وجه،

نامۀ بیغماای اساای. ایاان داسااتان نامه یااا فیروزشاااههای بلند عامیانۀ فارسی، دارابترین داستانیکی از مهم

های نقالی اسی که در قرن نهم کتابی شده و اغلب از سااوی مقققااان ازنناار انااواع ادباای داستان  جملهاز

اند و برخی نیز ترکیبی از ایاان دو ارسطویی بررسی شده اسی. برخی آن را حماسی و برخی غنایی نامیده

ای نوشته بر منابع چاپی و کتابخانهتقلیلی و با تکیه-اند. در این مقاله که به روش توصیفینوع ادبی دانسته

شده اسی، نگارنده در پی پاسخ به این پرسش اساای کااه ایاان مااتن چگونااه از منناار نااوع ادباای  غنااایی 

کار رفتااه اسااین یبناای بخشاای از صااور» جوجهاای  بااهبررسی اسی. نوع ادبی غنایی در این مااتن بهقابل

گویی، نند روایی غنایی که بااه شااکل تاا هایی ماتوان از این مننر بررسی کرد. مؤلفهمایۀ متن را میدرون

شااود کااه زبااان کااارکرد شااود، باعاا  میوگوی غنایی در متن مشاهده میپردازی غنایی و گفیشخصیی

دهااد. همینااین عاطفی داشته باشد. در این مواقع راوی یا نقال به زبان متن خود کااارکرد شاابری نیااز می

نامه، هجویه و مفهااو» جد» وارگی، مناجا» و نیایش، فتحهای مختلف ادب غنایی مانند شکوائیه، تغزلگونه

 شود.را غنیمی شمردن  باع  تقویی وجه غنایی در متن این کتاب می
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 مقدمه  -1

کتاباای شااده  شده و در قاارن نهاام در تبریاازهای دور نقالی مینامه( بیغمی قصۀ بلندی اسی که از گذشتهنامه )فیروزشاهداراب

(، 1392مقد»، ن جبفرپور و علوی1396پور، حسا» شناسی بسیار شبیه سم  عیار اسی )رک.که از ننر ریخی  اسی. این کتاب

تااوان دریافاای. نیاار زیبااا و هااای گوناااگون میهای بلند عامیانۀ فارسی اسی. اهمیی این کتاااب را از مننرگاهترین قصهاز مهم

ای از نیر متداول میان مرد» کوچه و بازار قرن نهم اسی، یکاای از امتیااازا» ایاان ا اار اساای )رک. بیغماای، انگیز آن که آیینهدل

شناسی ادبیا» بر این، بررسی این ا ر از مننر جامبهتبلیقا» مصقح(. علاوه 772: 2، ج 1381بیغمی،  مقدمۀ مصقحن 9: 1388

 توجهی منجر شود.تواند به نتایج جالب عامیانه نیز می

عنوان یکی از منابع درس ادبیا» غنایی غیرمننو» ارائه این کتاب در سرفصل دکتری زبان و ادبیا» فارسی گرایش غنایی به

(. با توجه به این مسئله، اخیراً در مقالا» و آ ار علمی ایاان کتاااب و امیااال آن از 1390شود )سرفصل دکتری ادبیا» غنایی،می

ویژه نااوع غنااایی بندی شده و اغلب بدون زمینۀ ننری و فلسفی ذیل یکاای از ایاان انااواع، بااهارسطویی تقسیممننر انواع ادبی  

بررسی اسی. در این مقالااه صاارفاً های انواع ادبی ارسطویی در این ا ر قابلگذاشته شده اسین بنابراین به عقیدۀ نگارنده، مؤلفه

 شود.وجه غنایی این ا ر بررسی می

 های پژوهشبیان مسئله و پرسش  -1-1

شده اسی. اینکه تقسیم این آ ااار  بندیننر انواع ادبی تقسیمهای بلند عامیانه اغلب ازدر عرصۀ نقد ادبی آ ار ادبی فارسی، قصه

های عامیانۀ ایرانی ی  نااوع ادباای خاصاای اسی. واقبیی این اسی که قصهاز ننر انواع ادبی درسی اسی یا نه، بق  دیگری  

ها را نقد کنیم، هم وجه حماسی و هم وجه غنایی و تبلیمی در آن دیااده اسی که اگر بخواهیم از مننر انواع ادبی ارسطویی آن

نامه( بیغماای چگونااه نامااه )فیروزشاااههای وجه غنااایی در مااتن دارابشود. مسئلۀ اصلی مقاله این اسی که انبکاس ویژگیمی

 شود؟هایی از این نوع ادبی در متن ا ر مذکور دیده میاسی؟ و چه مؤلفه

 اهداف و ضرورت پژوهش -1-2

تر مااتن شااود و ایاان تواند منجر به شناخی بهتر و دقیاا های بلند عامیانۀ فارسی از این ننر اهمیی دارد که مینقد ژانری قصه

شود، بسیار راهگشاسی. این تققیاا  همینااین بااه دنبااال مساایری جانبی که دربارۀ متن انجا» میهای  برای تققی ویژگی البته  

 توان به ی  ننریۀ منسجم نیر غنایی دسی یافی.اسی که از طری  آن می

 پیشینۀ پژوهش -1-3

نوشااته  ( پیشینۀ انتقااادی کاااملی200-206: 1396نامه( بیغمی و تققیقا» مربوط به آن، جبفرپور )نامه )فیروزشاهدربارۀ داراب

های بلنااد بااا زمینااۀ عشااقی و عاااطفی ( آن را ازجمله قصه120:  1366شناسی این کتاب، جمال میرصادقی )اسی. دربارۀ گونه

دانسته اسی. در سرفصل دکتری زبان و ادبیا» فارسی گرایش غنایی این کتاب و آ ار شبیه به آن ذیل متااون غیرمننااو» غنااایی 

های ها و تققیقا» دوره(. به تبع این سرفصل اخیراً در پایان نامه1390آورده شده اسی )سرفصل دکتری زبان و ادبیا» غنایی،  

اناادن امااا مهااران افشاااری در مقدمااۀ تقصیلا» تکمیلی ادبیا» فارساای ایاان مااتن را باای هاایغ اسااتدلالی غنااایی فاار  کرده

بودن نامه را باید متنی حماسی مقسوب کرد که به اقتضای حماسهنامه بیغمی، نوشته اسی: جفیروزشاهنامه، ادامه دارابفیروزشاه

( همین کتاب را با صفی 1392مقد» )پور و علویمقدمه(. جبفر  17:  1388صنبی مبالغه و اغراق در آن فراوان اسی  )بیغمی،  

اند و آن را با قید نااوع ( دربارۀ عناصر داستان در این قصه بق  کرده165:  1397اند. مقمد ابراهیمی و شریفی )حماسی آورده

ها از در رمانساند که جها با توجه به عناصر داستان موجود در این قصه به این نتیجه رسیدهاند. آنشناسانۀ جرمانس  همراه کرده
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(. 184  )همااان: های رز» و بز» با هم آمیختگی دارد، لقن داساتان، حماسااای و کوبنااده و گاااه عاااطفی اسااای آنجا که صقنه

اند که به لقاظ ننری های صوری و مقتوایی نوع ادبی غنایی بق  کرده( دربارۀ شاخص202-183:  1395مهر و بافکر )مشتاق

انااد کااه درستی این بقاا  را طاارد کرده( به148: 1399در تققیقا» مربوط به ادبیا» غنایی کارآمد اسی. شهلازاده و اکرمی )

هایی از نیر غنایی در سطح جمله و بند هستیم، اما پردازش کتابی مستقل در قالااب نیاار غنااایی مقااا را چناادان جشاهد نمونه

ترتیب در بسیاری از آ ار نقد انواع ادبی در نیر فارسی این تصااور پاایش آمااده کااه باار مبنااای همااین یابیم.  بدینچشمگیر نمی

: 1392اند. بر این اساس ذاکری کیش و مقمدی فشااارکی )پاره، ی  متنی را ذیل نوع غنایی آوردهها و بندهای غنایی  پارهجمله

های عامیانااه گانۀ ادبی قرارداد... در قصااهتوان ذیل ی  گونۀ خاص از انواع سهاند که جاین قصه را نمی( به این نتیجه رسیده27

باارای آن   -طور میال حماساای یااا غناااییبه-توان ی  وجه غالب  بررسی اسی. حتی از این ننر هم نمیتنها بق  جوجه  قابل

هااای حماساای و غنااایی، تبیین کردن زیرا نویسنده یا نقال همواره وجوه گوناگون ادبی را در داستان استفاده کرده اسی. ویژگی

ای از وجااه قسمی اعنم این قصه را تشکیل داده اسین اما درنهایی نه حماسی مقا اسی و نه غنایی مقااان بلکااه آمیاازه

 شود. حماسی، غنایی، عیاری، قصۀ دیو و پری و روایی اسی و حتی مواد تبلیمی هم در آن دیده می

 در این مقاله مطاب  با همین دیدگاه اخیر تنها جوجه  غنایی از بین سایر وجوه در داستان بررسی و تقلیل شده اسی.

 بحث و بررسی -2

کنااد، ادبیااا» عامیانااه اساای. در بااین ایاان آ ااار ترین آ اری که علای  و رویکردهای عاطفی جامبه را آیینگاای میش  مهمبی

توان ذهنیی مرد» عا» را تقلیاال و تفساایر ها میای دارد. با دقی به ساختار کلی این داستانهای بلند عامیانه جایگاه ویژهداستان

ننر اند، نقااش مخاطااب بساایار مهاام اساای. بااهاند و سپس به کتابی درآمدهشدهها که سالیان دراز نقالی میکرد. در این داستان

رو مااا بااا های نقال همواره این بوده اسی که طیااف گسااتردۀ مخاطبااان را اقناااع کناادن ازایاانترین نگرانیرسد یکی از مهممی

های مختلف وصااال، فااراق، غاام، شااادی، شویم. موقبیی ها مواجه میرویکردهای ساختاری و مقتوایی متنوعی در این داستان

های بیان جادویی باع  شده اسی خواننده مقور عیاران و موقبیی های کنشگله، مرگ، زندگی، جنگ، کینه، نفر» و موقبیی 

های رزمی )توصیف ابزارآلا» طور خاص موقبیی ها در زمینۀ روایی مواجه شود. از این بین بههای متنوعی از گفتمانبا صقنه

های عشاا  و عاشااقی های مبارزان و...( و موقبیی ها، توصیف رجزخوانیجنگی، توصیف شخصیی پهلوانان و شیوۀ مبارزه آن

ها و اباازارآلا» های بزمی )توصاایف مجااالس بااز» شخصاایی ها( موقبیی )توصیف عاش  و مبشوق و بیان روابط احساسی آن

دلیل رسد این تنوع بهننر میدهد. بههای عیاری و جادویی، ساختار کلی این آ ار را شکل مینشاط، شادی و طرب( و موقبیی 

 های مختلف بیان داستان برای آنان ایجاد شده اسی.توجه نقال به مخاطبان و موقبیی 

توانیم از منناار ژانااری، ایاان های بلند عامیانۀ ایرانی این اسی که به یقین ما نمیترین پیامد این تنوع در ساختار داستانمهم

شناسی از واژۀ کلیدی جوجااه  بااه دلیل ما در این مقاله برای نوعهمینها را ذیل ی  ژانر خاص ارسطویی قرار بدهیمن بهداستان

انااد. جوجااه  باار ( تفاو» قائلgenre( و گونه یا نوع )modeپردازان حوزۀ ادبیا» بین جوجه  )جای نوع استفاده کردیم. ننریه

ای یا نواختی یا طنین و حالاای مایهننر آنان وجه عبار» اسی از جکیفیی درونمایگی انواع ادبی دلالی دارد. ازهای درونجنبه

توان وجه غنایی یا وجه حماسی این ا ر را بررساای کااردن امااا (. با این استدلال می72-76:  1389پور،  ی  گونه  )ر.ک. قاسمی

توان در نهایی این داستان را حماسی یا غنایی مقا نامید. جالب اسی که وقتی سیاوش نقاش باارای نگااارگری تصااویر نمی

کند رود، چهرۀ این شخصیی را دو بار در مقا» رز» و ی  بار در موقبیی بز» نقاشی میالقیا» به یمن میفیروز شاه برای عین

(. به یقین خود نقال یا راوی به ساختار چند وجهی ا ر واقف بوده اسی. با تکیه بر این ساختار 147:  1، ج  1381)رک. بیغمی،  

شااده ها را ژانر خاصی بدانیم که سالیان سال در ایران، بدون اطلاع از بوطیقای ارسطویی اجاارا میچند وجهی، باید این داستان

 اسی.
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مایۀ ا ر که موقبیاای عاااطفی و شاابری در آن هایی از دروندر این مقاله تمرکز نگارنده بر وجه غنایی ا ر اسین یبنی جنبه

شااودن امااا بیااان های جنگی و روایی حااوادر رزماای در ایاان آ ااار صاافقا» بیشااتری را شااامل میبرجسته شده اسی. کنش

ها و زبان غنایی این آ ار نیز شایستۀ بررسی اسی. اساساً با توجه به اینکه عشاا  باعاا  حرکاای های عاطفی شخصیی موقبیی 

توان گفی وجه غنایی در این آ ار برجستگی خاصی دارد. بااا آورد، میوجود میشمار داستان را بهشود و حوادر بیداستان می

( هوشاامندانه نااا» گزیاادۀ خااود را عشاا  و جنااگ 1974توجه به برجستگی دو وجه غنایی و حماسی در این کتاب، هاناوی )

(love and war.گذاشته اسی ) 

 روایت غنایی  -2-1

( اساساً دو چیز متفاو» هستندن بااه ایاان مبناای کااه lyric( و اصطلاد غنایی )narrationاز مننر نقد ژانری اصطلاد روایی )

کنااد، یکاای از وجااوه طور کااه هاادر دوباارو اشاااره می(ن اما همانFreedman 1963: 1مبمولاً ا ر ادبی غنایی، روایی نیسی )

(. در تاااریخ 8:  1389اشتراک احکا» نوع و قواعد اجتماعی این اسی که جاز فرهنگی به فرهنگ دیگر متفاو» اساای  )دوباارو،  

های داستانی عاشقانه آمااده های غنایی )عواطف و احساسا» گوناگون( در ضمن روایی ادبی و فرهنگی ایران بسیاری از مؤلفه

اسی. این ویژگی ممکن اسی در فرهنگ عربی به این گونه برجسته نباشااد و در آن فرهنااگ اغلااب از طریاا  قالااب غاازل و 

های روایی عاشقانه وجوه مقتااوایی و زبااانی غنااایی را در های بالا بیان شودن اما در ادبیا» فارسی همواره داستانقصیده مؤلفه

درستی از اصطلاد روایی غنااایی توانیم بهها میبر برخی روایی خود جا داده اسین بنابراین با توجه به فرهنگ ایرانی و با تکیه

 کار ببریم.ای روایی بهمایهعنوان صفی و وجه دروناستفاده کنیم و واژۀ غنایی را به

هااا باار گیرد که بار عاااطفی و ادباای آنها و جملاتی بهره میمننور از روایی غنایی، روایتی اسی که گوینده در آن از واژه

 رسانی و ارجاعی جملا» برتری دارد:جنبۀ اطلاع

های مخمور را و آن حور و نور را و آن عار  گلگون و هیاا » مااوزون رو را بدید، آن چشمجچون فیروزشاه آن دختر ماه

را، در کوه بلور آن مایۀ سرور و در قصر زرین آن کوه سیمین را بدید، فیروزشاه متقیر و متغیر گردیدن دل در تپیدن و رود در 

جهیدن درآمد، به کلی از دسی رفی و خود را فراموش کرد. با چشم تر و رنگ زرد و دل بیمار و آه سرد پیش رفی و در نزد 

 (.732: 2، ج 1381آن مایۀ ناز خدمی کرد و قد چون الف را دال کرد  )بیغمی، 

آشکارا اسی گوینده با حرکی در قطب استباری زبان عمل دیدن فیروزشاه را در جملا» متبدد با ساختار نقوی همسااان 

هایی مانند جحور ، جنور ، جعار  ، جگلگون ، جهی » موزون ، جمایۀ ساارور در کااوه ها، استبارهبیان کرده اسی. با انتخاب واژه

هااایی را آورده لقاظ مبناشناساای واژهها و جماالا»، بااهبلور  و جکوه سیمین در قصر زرین ، ضمن توجه به روابط آوایی واژه

ها عاشاا  شااود و دچااار کند که بایااد بینناادۀ ایاان صااقنهها در زبان و ادبیا» فارسی، خواننده را مجاب میاسی که مدلول آن

بر این در ادامه مت  رشدن فیروزشاه را در چند جملااه آورده اساای و حااال عاااطفی او را بااا چهااار موقبیی عاطفی شود. علاوه

ورزی و های عش صفی جچشم تر ، جرنگ زرد ، جدل بیمار  و جآه سرد  وصف کرده اسی. این صفا» در ادبیا» فارسی نشانه

پیشگی اسی. گوینده با آوردن استبارۀ جمایۀ ناز  به جای اسم  مبشوق، جنبۀ غنایی زبان متن خود را تقویی کرده اساای. عاش 

های گوناگون کارکرد شبری به متن خود داده و درنهایی روایتی غنایی به وجود آورده اساای. در ها و تناسب همینین با تشبیه

شود و تمرکز گوینده بر حالا»، عواطااف و احساسااا» روندگی روایی داستان متوقف میروایی غنایی حرکی داستانی و پیش

شااویم کااه لقنااۀ گیردن بنابراین در این حالی ما با توقف روایاای مواجااه میشخصیی داستانی یا بر کارکرد ادبی زبان قرار می

احساسی شبر  )شااهلازاده و  -ترتیب جهویی عاطفیغنایی شخصیی داستانی یا راوی داستان آن را به وجود آورده اسی. بدین

 ( در نیر روایی جاری شده و به آن وجه غنایی داده اسی.149: 1399اکرمی،  
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بینااد، توان در همان صفقا» آغازین داستان یافی. وقتی عاش ، مبشااوق را در خااواب مینمونۀ دیگر روایی غنایی را می

 پردازد:شود و به وصف مبشوق میراوی در این لقنه متوقف می

 دان قدر» بر عار  چون ماه داشین دو بر رخسار و یکی در چاه زنخدان:بر روی ماه او سه خال مشکین از غالیه

 آن چه نقااش اساای کااه از مشاا  ساایاه آوردی
 

 آن چااه خااال اساای کااه باار گوشااۀ ماااه آوردی 
 

ساید و یا سنبل تر بر عار  چون نسرین آورده با آن مه دسی فتنه بر ورق گل و بنفشه می  تو گفتی که در بهار رخسارش

روی مه، روی آن ندیدی که لاف حسن زدی و زُهره زَهرۀ آن نداشتی که دعوی جمال کردی. با این چنااین حساان و جمااال، 

ریزه در نواخی که از نالۀ رود و آواز سرود او بلبل جامۀ وجود به سان صبا قبای گاال چاااک زدی و ساانگبربطی در چنگ می

 (.16: 1، ج 1381قبر آب چون ذره در هوا از هوای او رقص کردی )بیغمی،  

های متنااوع شاااعرانه از یاا  سااو و راوی با توقف بر وصف زیبایی مبشوق با استفاده از استباره، تشبیه، ایهااا» و تناسااب 

های موسیقایی از سوی دیگر کارکرد شبری زبان را برجسته جلوه داده و روایتی غنایی خل  کرده اسی. عاالاوه باار ایاان توازن

خوبی آشکار کاارده اساای. راوی با استشهاد به ی  بیی و پس از آن آوردن اصطلاد جتو گفتی  به لقاظ زبانی این توقف را به

این وصف در روایی داستان عامل سفر قهرمان داستان اسین بنابراین راوی با بیان این وصف در آغازین صفقا» داستان نوید 

 دهد.روایتی عاشقانه را به مخاطب می

 شود:های متبددی اجرا مینامۀ بیغمی به شکلتوان گفی روایی غنایی در داراببا توجه به این کلیا» می

 گویی عاطفی تک  -2-1-1

های عامیانۀ کهن که اغلب راوی دانای کل بر همۀ اجزای داستان سااایه افکنااده اساای، راوی در ایاان داسااتان برخلاف داستان

های داستان با خودشان خلااو» کننااد و در تنهااایی خودشااان صااقبی کننااد. راوی همااواره بااا دهد شخصیی گاهی اجازه می

دهااد. البتااه ایاان گویی شخصیی داستان را در روایی نشان میگفی ، ت خود گفی  یا جبا دل خود میاصطلاد قراردادی جبا  

گفتااار های مدرن برای جنمایش روندهای ذهنی شخصیی در لایۀ پیشگویی درونی دانسی که در رمانها را نباید ت گوییت 

گویی به شکل ساده و اولیه اساای کااه اغلااب لقاان و فضااای شده اسی. این ت ( استفاده می134:  1387ذهن او  )مقمودی،  

 گذاشته اسی.به یقین این لقن در مخاطب ت  یر میشده، ننر بگیریم که داستان نقالی میدهد. اگر درعاطفی به روایی می

کرد. با خود گفی: چند نااالم عش  بر مل  بهمن زور آورده بود و وقی بود که آنیه در دل دارد آشکار کند، اما تقمل می

و چند سوز» و چند ساز». دیگر طاقی ندار». کاشکی با سپاه نیامده بود». اکنون کجا رو» و خورشیدچهر را از که جویم و راز 

شااود. بااه غیاار از خیااال آید و نه این سوز دلم کاام میا» کم میدل با که گویم. آخر تا چند در فراقش بگریم. نه این آب دیده

 خورشیدچهر در ننر» نیسی و به غیر از گریه هییم دسترس نیسی.

 کاااار افتااااد بااای تاااو مااارا باااا گریساااتن

 ای باااه وصااال تاااو الا گاااداختننااای حیلاااه

 شااب تااا بااه روز کااار ماان و روز تااا بااه شااب 
 

 عیااب اساای عیااب در غاام تااو ناگریسااتن 

 ای ز درد تااااو الا گریسااااتنناااای چاااااره

 یاااا نالاااه اسااای در غااام تاااو یاااا گریساااتن

 (692: 1388)بیغمی،                                 

های داستان( اسی. مبمااولاً ایاان شخصاایی داسااتانی در گیری پیا» به سمی گوینده )یکی از شخصیی در این مواقع جهی 

جملۀ عاااطفی جکاشااکی  و موقبیی فراق و تنهایی قرار داردن بنابراین کارکرد زبان در این مواقااع آشااکارا عاااطفی اساای. شاابه

بر این، با استشهاد بااه شاابر و اسااتفاده از تااوازن تر کرده اسی. علاوهپی کارکرد عاطفی زبان را برجستهدرجملا» پرسشی پی

در عبار» جبه غیر از گریه هییم دسترس نیسی  که در فرهنگ و ادبیا» فارسی، بااومی ساارودهای عامیانااه و   هجایی مفاعیلن
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اسی، کارکرد شبری نیز به متن خود داده اسی. با توجااه بااه ایاان عاماال ایاان فرضاایه را شده  ها به این وزن سروده میدوبیتی

 کرده اسی.  های عاطفی را زمزمه میگوییتوان مطرد کرد که راوی و نقال این ت می

 دخی در فراق منفرشاه اسی:تورانی عاطف  گویینمونۀ دیگر این مورد، ت 

گفی: ای دل! خرمن عافیی باار باااد دادی و دوخی با دل پر درد و چشم گریان و جگر کباب بازگشی و با خود میجتوران

مرا و خود را اسیر دا» عش  گردانیدی. اکنون چون کنم و این درد را دوا از کدا» طبیب جویم و این راز را بااا کاادا» مقاار» در 

میان نهم و یا خود این راز را با که توان گفی؟ چه گویم که دل به که داد» و یا خود چه زهرۀ آن دار» کااه نااا» او را بااه زبااان 

 (.557: 1، ج 1381آور»؟  )بیغمی، 

واسااطه دهد خواننده بیبر شکستن اقتدار دانای کل و ایجاد فضای عاطفی در داستان، اجازه میها علاوهگوییگونه ت   این

 در جریان عواطف، احساسا»، افکار و ذهنیا» شخصیی داستان قرار گیرد.

جشاهزاده از جهان و آنیه در اوسی بیزار شد و از تنهایی عاجز شد. روزی نشسته بود و سر در گریبان فرو باارده بااود و از 

افروز و پدر و مادر و خواهر و لشکرگاه و مال و گنج به یاااد آورد و هاایغ امیااد خاالاص نبااود. گریااه باار القیا» و جهانعین

شاهزاده افتاد. زار زار بگریسی. روایی کنند شاهزاده آواز خوش داشی. در میان گریه این شاابر خواناادن گرفاای و در فااراق 

 گریسی چنان که قایل گوید:عزیزان می

 فاااااراق دوساااااتانش بااااااد و یااااااران

 دلااااام در بناااااد تنهاااااایی بفرساااااود
 

 کااااه مااااا را دور کاااارد از دوسااااتاران 

 چااااو بلباااال در قفااااس روز بهاااااران
 

گفی: ای پدر بزرگوار و ای مادر مهربان و ای خواهر عزیز و ای باارادران! هرگااز از ماان بااه یاااد شاهزاده در میان گریه می

داشی بیشتر از این بودن اما راسی گفتند که جاز دل برود هر آنکه از نیاوردید و نگفتید که آن یار ما کجا رفی. مرا به شما چشم

القیا»! چندین سال در عالم از برای تو تیغ زد» و بارهااا دیده برفی . ای مقبوب جانی و ای یار گرامی و ای شاه خوبان عین

ای ندید» و از گلستان وصالی هیغ گلی نییده به فراقی گرفتار شد»ن گویا اکنااون سر خود را فدای تو کرد» و از وصالی بهره

حالی چیسی؟ در وفای منی یا دل از من برداشتی؟ تصور کرده باشی که مگر من در عالم نیسی شد»، دل به کسی دیگاار داده 

افروز تو از پدر خود برگشتی و دل در من بستی و از من نفبی ندیدی، کاشکی باشی یا در وفای من نشسته باشی؟ و ای جهان

کرد»ن اما من کجا که به ده سال از شما دور». عجب باشد اگر ماان بااه دیاادار کسی بودی که من از حال خود شما را مبلو» می

شما برسم. ای دریغ جوانی و پهلوانی من! ای دریغ از مال گنج و پادشاهی من! ای دریغ از حشمی و سلطنی من! ای دریغ از 

 (.726: 2، ج 1381گریسی  )بیغمی،  گفی زار زار میافروز! این میالقیا»! ای دریغ از مقبی جهانجمال عین

این جملا» که با بیان اول شخص ادا شده، حدود ی  صفقه از متن را به خود اختصاص داده اسی. ایاان اتفاااق در یاا  

گویی عاااطفی هاام همااراه شااده باشااد. انگیز اسی، چه برسد به اینکه این بیان اول شخص بااا تاا داستان بلند عامیانه شگفی 

صااور» کنااد و خواننااده بهگویی میپی کشمکش درونی و عاطفی خود را با یادآوری خاطراتش تاا درشخصیی داستانی پی

های های غنااایی کااه باارای نمونااهگیرد. مؤلفهضمنی در جریان حال و هوای عاطفی ذهن شخصیی در روایی داستانی قرار می

بر آن باید مجدداً بااه ایاان نکتااه اشاااره کاارد کااه نقااال بااه احتمااال فااراوان شود. علاوهپیشین گفتیم، در این نمونه نیز دیده می

خواندن شخصیی داسااتانی ایاان گمااان را تقویاای خوانده اسی. اشاره به آوازگویی را به آواز ملقون میهایی از این ت بخش

شود، زمینۀ آوازی مااتن جملۀ جدریغا  آغاز میهای عاطفی که با شبههای هجایی سطرهای پایانی این متن و جملهکند. توازنمی

(، یکاای از 723و  623،  395نامااۀ بیغماای )همااان:  هااا در دارابگوییآورده اسی. بسامد بالای ایاان ت را برای نقال فراهم می

شاادن کااارکرد ارجاااعی مااتن و رنگترین عوامل تقویی وجه غنایی روایی در ایاان کتاااب اساای. ایاان مؤلفااه باعاا  کممهم

 شود.شدن کارکرد عاطفی و ادبی زبان میبرجسته
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 وگوی غنایی گفت -2-1-2

وگو کننااد. در ها گفاای دهد این شخصیی های داستان، عاش  و مبشوق هستند. راوی گاهی اجازه میبخش مهمی از شخصیی 

 دهد: گری راوی جای خود را به شاعرانگی میوگوهای عاش  و مبشوق، هنر روایی گفی 

خدمی کرد و گفی: ای ملکااۀ آفاااق و بااه خااوبی در   قبالقا و آن مقبوب لبلینشاه در خواب در پیش آن دلبر نیکو جفیروز

ای؟ مگاار زهاارۀ جهان طاق! چه کسی و چگونه شکرستان بی مگسی که مقا» و م وای ما را به قد» خود مشرف و ماازی ن کاارده

ای، کااه چشاام خشاای مااا ناازول کااردهای و یا حور بهشتی که در این صقن سرای زرینزهرایی که از قب ۀ خضرایی فرود آمده

 اندازد:ریز» بر کمان ابرو تیر مژگان میخون

 چشاام تااو جااادوی دل زلااف تااو افباای  جااان

 الاماااینلبااال تاااو در ره باااری پیااارو رود
 

 جاااادوی هنااادو لبااااس افبااای زنگااای بااادن 

 رو اهااارمنجااازع تاااو در رهزنااای پااایش
 

ا»، زیرا از آن  تو خااواهم بااود...  )بیغماای، ایران به عش  روی تو آمده آن دختر صاحب جمال بخندید و گفی: ای شاهزادۀ

 (.16-17: 1، ج 1381

های قبا، آفاق/طاق، کسی/ مگسی، زهره/ زهرا/ خضرا و... و تناسب لقا/ لبلینهای نیکو تناسب آوایی موجود در متن در واژه

ریز، کمان ابرو، تیر مژگان و استشهاد به شبر غنایی بیش از آنکه به نوع روایی مربوط باشد، به نااوع ادباای شاعرانۀ چشم خون

 غنایی مرتبط اسین میال دیگر:

 لقا پری به زبان دری گفی:جفیروزشاه به هزار زبان مدد و  نا گفی و این چند بیی در مدد مه

 ای عار  تو چون گل و زلااف تااو چااو ساانبل

 زلفین تااو اساای قیاار اساای برانگیختااه از عاااج

 بااار داناااۀ لبااال اسااای تاااو را نقطاااۀ عنبااار

 تااو سااال و مااه از غاانج خرامنااده چااو کبکاای
 

 ماان شاایفته و فتنااه باار آن ساانبل و آن گاال 

 رخسااار تااو شاایر اساای باار آمیختااه بااا ماال

 در گوشااۀ ماااه اساای تااو را خوشااۀ ساانبل

 ماان روز و شااب از درد خروشاانده چااو بلباال
 

لقا از گوشۀ چشم در فیروزشاه نگاه کرد. به هزار لطف فیروز شاه را پرسش کرد و گفی: ای شاهزاده از تنهااایی چااونی مه

که از فراق عزیزان دیگر گونی؟ فیروز شاه گفی: چنان  تقدیر خداسی نه چنان  که اراد» ماسی! به امید وصال یاا  سااال 

نگرانی کشید» تا اکنون که به خدمی شاهزادۀ کوه قاف رسید» و شرف خدمی بانوی بانوان و سلطان پریان دریااافتم. هرچنااد 

جهد خااودداری کااردی و تکباار قول و ای جویندۀ بیلقا گفی: ای گویندۀ بیکه مدتی در بادیۀ حیر» به سرگردانی دوید». مه

خردی کرد»، اکنون کااه عقلی و بینمودی. لابد که مبتلای غم و اندوه شدی! فیروزشاه گفی: ندیده بود» و نشناخته بود» از بی

ها رهید». من ببد سر و جان و عمر و زندگانی را فدای تو کنم و تااو را مخاادو» و خداوناادگار به خدمی رسید» از جمله غم

 (.732: 2، ج 1381خود دانم، تا باشم مهر» از دل نگذار»  )بیغمی، 

های آن بااه شاابر متن، به نیر موزون نوشته شده اسی تا جایی که برخاای قساامی   هایوگو برخلاف سایر قسمی این گفی 

وگوها نوع ادبی مناظره را پیش چشاام داشااته اساای. رسد راوی یا نقال در حین روایی  این گفی ننر میهجایی شبیه اسی. به

وگو بر این استشهاد به ی  شبر عاطفی و عاشقانه که از طری  موازنه و ترصیع موسیقایی نیز اسی، زبان غنایی این گفی علاوه

 (.580و  575،  558-561: 1، ج 1381وگوی غنایی، رک بیغمی، های دیگر گفی بسیار برجسته شده اسی )برای نمونه

 شخصیت پردازی غنایی -2-1-3

توان شناخی: اول از طری  توصیف راوی و دو» از طری  رفتااار، کاانش و به دو طری  می  نامهها را در داستان دارابشخصیی 

هااای آرمااانی بشاار را در خااود دارد. فیروزشاااه های بلند عامیانه همااۀ ویژگیها. باید توجه داشی که قهرمان در قصهگفتار آن

جنگنااد و هاام خیلاای راحاای گریااه القیا» نیز اسی. هم خوب میجنگجوی ماهری اسی و در عین حال عاش  و شیفتۀ عین
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پردازی در واقااع بیااانگر های شخصاایی بدن. ایاان مؤلفااهکند. هم مقکم، قوی و قدرتمند اسی و هم زیبا و ظریف و نازک می

به سااایر مقااولا» برجسااتگی بیشااتری دارد. هاساای کااه البتااه مقولااۀ رزماای و غنااایی نساابی وجهی ایاان داستانساختار چنااد

 پردازی فیروزشاه:شخصیی 

 آفریدهنالقیا» از آن مننرگاه نگاه کرد. ننرش بر فیروزشاه افتاد. حسنی دید خدا داده و جمالی دیدی ایزدجعین

 رویاای چگونااه رویاای چااون آفتاااب رویاای

 چون ماه بود و چون سرو نه ماه بود و نااه ساارو
 

 مااویی چگونااه مااویی هاار حلقااه پاایغ و تااابی 

 زباااان نبنااادد سااارو و کلاااه نااادارد مااااه
 

بساای. عطااارد بااه قلاام مشاا  بااار گلباارگ عااار  او وار کمر میدیدار سوسنجوانی دید که ماه در خدمی آن خورشید

 (.137: 1، ج 1381نگاشی  )بیغمی، می

 نمونۀ دیگر وصف فیروزشاه:

و گوهر در ضمن شهد و شااکر نهااان کاارده بااود و قااو» جااان در دو یاااقو»  جلبل لبش هزار دل به زیر نگین داشی، در 

پردازی فیروزشاه بیشتر به سنی نوع ادباای غنااایی رسد راوی در شخصیی (. به ننر می123پرور ودیبی نهاده بود  )همان: جان

زاد که در داستان نوادۀ رستم مبرفاای شااده و بیشااتر بااه جنگجااویی او پردازی فرختوجه داشته اسی. این ویژگی در شخصیی 

(ن این در حااالی اساای 59شکسی  )همان:  شود: جزمرد لبل آبدارش آب زمرد و قیمی لبل میپرداخته شده اسی نیز دیده می

 (.436: 1388ن بیغمی، 202  -203که این دو شخصیی در هنگا» رز» بسیار زبردسی و ماهر هستند )برای نمونه ر.ک. همان: 

نامۀ بیغمی، وصف زیبایی زن اسی. این ویژگی که در شبر غنااایی فارساای پردازی غنایی در دارابذکر شخصیی نکتۀ قابل

 ای دارد:ههای بلند عامیانۀ فارسی جایگاه ویژطور خاص در داستانرنگ اسی، در ادبیا» عامیانه و بهبسیار کم

دخی درآمدند همیون دو ماااه و دو خورشااید، دو آهااو چشاامی کااه از بنااد باالا جسااته باشااند، دو القیا» و تورانجعین

عااذار، دو بوی دو گلموی و دو مشکینخوی، دو سلسلهروی و دو حورجبین و دو مشتری نگین و دو گور سرین، دو ماهزهره

گوش، دو تاجاادار و دو پوش، دو صاادفنوش و دو قصااب رفتار، دو سرو که در بوستان لطافی رسته باشند... دو لااب طاووس

 شهریار، دو شکر گفتار و دو دلدار، دو نار پستان، دو آرا» جان و دو قو» روانن چنان که شاعر گوید:

 یکااااای را دسااااای شااااااهی تااااااج داده

 یکااااای را سااااانبل از گااااال بردمیاااااده

 یکااای مرغاااول عنبااار بساااته بااار گاااوش

 یکاااای از طااااوق خااااود مااااه را شکسااااته
 

 یکاااااای صااااااد تاااااااج را تاااااااراج داده 

 یکاااای را گاااارد گاااال ساااانبل رساااایده

 کمند افکنااااده باااار دوشیکاااای مشااااکین

 یکااای بااار ماااه ز غبغاااب طاااوق بساااته...

 (766: 1، ج1381)بیغمی،                           

شااود )باارای گیردن این ویژگی باع  تقویی زبان غنایی متن میهای ننامی کم  میراوی اغلب در وصف زنان از وصف

 (488نمونه ر.ک همان: 

 الحیات:نمونۀ دیگر وصف عین

شاه خوبان چون خرمن گل بر سر مسند بالای بستر آسوده و وجااود ساایمین خااود را در چااادر شااب زربفاای کاارده و مااوی 

اش در کمان ابرو به قصد دل مهجوران پیوسته و گوی زنخش چااون ساایب بوی چون عنبر تر بر بالش پراکنده و تیر مژهمش 

سیمین از گوشۀ مه درآویخته و دو نار پستانش در بوستان صدر سینه رسته و دو عناب لبش گرد چشمه نوش پیوسااته )همااان: 

 (.277:  2، ج 1381افروز، رک بیغمی، القیا» و جهانن همینین برای نمونۀ دیگر وصف عین784

رسد شیوۀ نقالی و اجرای کلا» در حضور مخاطبان نیااز می  ننربر پیروی راوی از سنی وصف غنایی بهدر این موارد علاوه

های زبانی در توصیف شخصیی قاارار گیاارد کااه ت  یر بازیپردازی تقی شود شخصیی ت  یر گذاشته اسی. این عامل باع  می
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بر این گرایش گوینده به اطناااب )شااهلازاده و اکرماای، البته در شرایط نقالی ممکن بود مخاطبان را سخی به وجد آورد. علاوه

( عامل دیگری اسی که وجه غنایی را از طری  این توصیفا» به نیر کتاب داده اسی. این در حالی اسی کااه حتاای 154:  1399

: 1، ج 1381دهد )بیغماای، های رزمی از خود بروز میشود و کنششخصیی زن در این داستان گاهی کاملاً حماسی وصف می

 (.262: 2ن همان، ج 140

 های یاور قهرمانبه قهرمان داستان و شخصیترویکرد عاطفی راوی نسبت -2-1-4

قهرمااان   .افتاادویژه برای قهرمااان داسااتان میای بهالبادههای بلند عامیانه این اسی که اتفاقا» خارقهای داستانیکی از ویژگی

( یا با مناجا» با خدا 536-7:  1، ج  1381رسد )ر.ک. بیغمی،  باره سپاهی برای کم  میشود یا به ی داستان هر جا گرفتار می

داری عاطفی از قهرمان داستان تااا جااایی اساای کااه حتاای (. این جانب 312:  1388ن بیغمی،  168شود )همان:  مشکل او حل می

 کند و آن عامل هم اغلب عش  اسی.شود نیز عاملی برای نجا» پیدا میوقتی او در دسی جن و پری گرفتار می

ها یااار و کند و همواره در مشکلا» و گره( و با او ازدواج می731:  2، ج  1381لقا باقری عاش  فیروزشاه اسی )بیغمی،  مه

افتد. زرده جادو عاش  بهروز عیار اسی های یاور قهرمان نیز میشود. این اتفاق برای شخصیی یاور فیروزشاه و مل  بهمن می

 گوید:و به او می

 ای؟ای نور دیده و ای آرا» دل و جان، تو رو تنها گذاشتم. ملول شده باشی! بی ما چگونه

 بیاااا تاااا یااا  زماااان باااا هااام نشاااینیم
 

 جماااااال یکااااادگر یااااا  د» ببینااااایم 

 (224: 1، ج 1381)بیغمی،                     

 (.886و   709، 63یابند )همان: شدن دختر دشمن رهایی میهای یاور  گرفتار در زندان به واسطۀ عاش بسیاری از شخصیی 

 بیان شاعرانه -2-2

( نیز در نوع غنایی بسیار مهم اسی. نوع غنایی از انواع ادبی poetic functionبر کارکرد عاطفی، کارکرد ادبی یا شبری )علاوه

نامۀ بیغمی از سوی مقققان همواره ی  نیر ساده مبرفی شااده دیگر بسیار بیشتر به کارکرد شبری در زبان متمایل اسی. داراب

نامااه دیااده اسین در حالی که این متن هم از بیان شاعرانه بارها استفاده کرده اسی. کارکرد شبری به سه حالی در مااتن داراب

پااردازدن در های متباادد بااه خلاا  نیاار شاااعرانه میافزاییها و قاعدهشود: اول اینکه نویسنده )راوی یا نقال( با هنجارگریزیمی

آورد و در مرحلۀ سااو»، بیاای یااا ابیااا» کاااملی از مرحلۀ دو»، گوینده قسمتی از اشبار شاعران دیگر را در ضمن متن خود می

ویژه در جلاادهای کند. نمونۀ حالی اول را در بق  روایی غنایی دیدیم. علاوه بر این گوینااده بااهشاعران دیگر را تضمین می

و  135و  542: 1، ج 1381آورد )بیغماای، ای ماایرسد، وصف شاااعرانهاول و دو» هر گاه به موضوع طلوع و غروب آفتاب می

341.) 

ها ی  رابطۀ بینامتنی با شبر غنایی پیش از خود ایجاااد رود. گوینده از طری  واژهکار میهای مختلف بهحالی دو» به شیوه

 کند:می

القیا» جان داد». روی او سیر ندیده و از وصال او شااربتی نخااورده، در جفیروزشاه گفی: ما را بقل کنید که در وفای عین

( که آشکارا با شبر حافظ مرتبط اسی. در جای دیگر: جدایااه گفاای: ای جااان مااادر! راساای 535هجران او جان داد»  )همان:  

آورد. عاالاوه باار ایاان (. که شبر مبروف مولانا را فرایاد می558بگوی و پنهان مکن و مرا از جمله مقرمان خود پندار  )همان: 

آورد: جفیروزشاه بهروز را گفی: ای پی  پی خجسته چه داری گوینده گاهی مصرعی از ی  شبر غنایی را در ضمن روایی می

 گوید:( یا در جای دیگر می501پیا» دوسی؟  )همان:  
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جصبلوک دریافی که )مبشوقش( فیروزشاه را درننر نیامد. گفی: ای شاهزاده! جبیا بر چشم من بنشین تماشا کاان جمااالش 

 (. 205کردن. جمقبوب من اسی آنکه به نزدی  تو زشی اسی  )همان:  را . ای شاهزاده! از مننر چشم مجنون باید نناره لیلی

ای نیااز بااه مااتن کند، کارکرد شاااعرانهها را در روایی داستان تقویی میاین ویژگی ضمن اینکه بار عاطفی و غنایی عبار»

 دهد.می

آورد. حالی سو» کارکرد شبری زبان، زمانی اسی که گوینده بیی یااا قساامتی از شاابر یاا  شاااعر را در ضاامن مااتن ماای

شواهدی که در این مقاله آمده اسی، اغلب این ویژگی را دارد. گوینده در این داستان برای ایجاد فضای غنایی از شاابر ننااامی 

( و... 723: 2، ج 1381(، عبدالواسااع جبلاای )بیغماای، 464: 1388(، فخرالدین اسبد گرگانی )بیغماای، 42: 1، ج 1381)بیغمی،  

صور» تاببی از ننم به حرکی خود ادامه داده اسی  گیرد. در نیر فارسی باید این را بپذیریم که جنیر در اغلب موارد بهبهره می

شااود. گویناادگان یااا وضااود دیااده می(. این ویژگی در نیرهااای داسااتانی عامیانااه و نقااالی به147:  1399)شهلازاده و اکرمی،  

نویسندگان این آ ار با توجه به موقبیی مختلف نقل داستان )حماساای، غنااایی و...( اشااباری را بااه مناساابی از شاابر فارساای 

کردند. از مننر وجه غنایی کتاب مورد بقاا  کردند و بدین وسیله زبان غنایی و حماسی نیر خودشان را تقویی میانتخاب می

 بسیار به شبر غنایی متکی اسی.

نامۀ بیغمی دانسی. راوی با این کااار ضاامن تقویاای شاااعرانگی ترین عامل شاعرانگی متن دارابتوان مهماین مؤلفه را می

 کند.های داستان مواجه میکند و شنونده و خواننده را با جلقنۀ غنایی  شخصیی زبان متن، روایی را متوقف می

 نامۀ بیغمی های غنایی در دارابگونه -2-3

(. وصااف شاااعرانۀ هاار کاادا» از 144:  1372کااوب،  شااود )زرینهای غنایی براساس انواع عواطف و احساسا» تبیین میگونه

 نامه برجسته اسی:ها در دارابشود. نمود این گونهای از ادب غنایی میعواطف انسانی منجر به گونه

 نامهوارگی در داراب تغزل -2-3-1

کناادن وصااف طبیباای حاصاال نامه به دو حالی  وصف طبیبی و وصف مبشوق، جوانی و عش  جلوه میتغزل در متن داراب

 ای زیبا و بیان شاعرانۀ آن:هیجان گوینده اسی از دیدن و به یاد آوردن مننره

های گوناگون بر سر اشجار، هااوا از زلااف پاار تاااب جباغی دید... موضع خوش و خر »، درختان الوان، انواع درختان با میوه

بنفشه جیب صبح به مش  ناب آلوده، بوی صدرۀ گل احمر در پیراهن سقر گرفته و نسیم سقری اسرار زمین آشااکار کااردهن 

تو گفتی که نسیم صبای دلگشا به روضۀ رضوان وزیده اسی و بوی عنبر و مش  به تقفۀ جااان آورده اساای. آباای در او چااو 

 جان خردمند زلال و صافی و همیون شکر

 گاالاب اساای گااویی بااه جااویش روان

 همااااه ساااااله خناااادان لااااب جویبااااار
 

 هماااای شاااااد گااااردد ز بااااویش روان 

 تاااذروان باااه چنگاااال باااازان شاااکار
 

ن همینین باارای دیاادن نمونااۀ 41:  1، ج  1381  )بیغمی،  …آن آب گاه از حرکی صبا چون زلف دلبران مبقد شدی و گاه

 (.713: 2دیگر ر.ک. همان، ج 

گوینده از طری  تشخیص، شگفتی خود را از دیدن طبیبی بیان کرده اسی. عبار» جتو گفتی  نمااود زبااانی ایاان حااس در 

 کند:متن اسی. گوینده گاهی با حلول رمانتیکی در طبیبی، عواطف انسانی به عناصر طبیبی القا می

جچون آفتاب از میان فل  به اف  رسید، به مرگ مبارزان جامۀ خونین و چهرۀ زعفرانی کرد و ایا» در ماتم جوانان نشساای 

، 1381و جامه سیه کرد و ستارگان  ابته به مرگ جوانان مبجر از سر دور کردند و در میان جامۀ کبود درفشان گشتند  )بیغمی، 

 (.631: 1ج 
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 پردازد:حالی دو» تغزل وقتی اسی که گوینده به توصیف مبشوق یا وصف جوانی و عش  می

داد و ناارگس آب و از چشمۀ نوش آب حیوان را مدد ماایالقیا» را دید که لبل خوشسیاوش از بالای آن قصر کرد. عین

ربود و عقرب زلف کرد و به چوگان سنبل، گوی سیمین زنخدان میها را خسته میخوابش به تیر غمزه از کمان ابروان جاننیم

بر گوشۀ ما حلقه کرده و از سلسلۀ مویش در گردن خورشید کمند عنبرین افکنده بود و از سایۀ جبد پرتابش بر کنااار رخسااار 

 زار پیدا کردهبنفشه

 سازد از زلف و زنخ هر ساااعتی چوگااان و گااوی
 

 تا دل و پشی مرا چون گوی و چون چوگان کنااد 

 (45: 1، ج 1381 ،یغمیب)                             

طری  قیاس او با زیبایی طبیبی و با استفاده از انااواع تشاابیه و اسااتباره چنان که آشکار اسی گوینده در وصف مبشوق از  

متنی شاعرانه خل  کرده که یادآور تغزلا» مبروف سب  خراسانی در شبر فارسی اسااین نمونااۀ دیگاار در وصااف خورشااید 

 چهرۀ مبشوق مل  بهمن:

پنداشی که مگر خورشید از زیر ابر پیدا شد. روی چون طب  گل سوری دهانی چون حقۀ یاقو» پر از مرواریااد.   کودریس

دو چشم چون نرگس تر. اختری که از مطلع حسن چون روی او هرگز آفتابی )طلوع( ننمااوده بااود و عطرفااروش صاابا چااون 

ای که اگر دیده در شب، روی او بدیدی گمان بردی که مگر صبح اسی از تتاا  افاا  ای نگشوده بود. جمیلهزلف او هرگز نافه

عااذار، دیاادار، گلطالع گشته اسی و اگر چشم در پردۀ ظلا» ننر بر عار  زیبای او انداختی، پنداشتی که آفتاااب برآمااد... ماه

 خوبان و چون خورشید درخشان:زنخدان و دُر  دندان و شاهفریب، سیب چشم، دلجادو

 دو چشاامش بااه سااان دو ناارگس بااه بااا 

 دو ابااااارو باااااه ساااااان کماااااان طاااااراز
 

 مااااااژه تیرگاااااای باااااارده از پاااااار  زا  

 بااااه او تااااوز پوشاااایده از مشاااا  ناااااز...

 (459: 1388)بیغمی،                                 

گونه و شاعرانه خلاا  گوینده به شیوۀ تغزلا» در شبر، اجزای بدن مبشوق را وصف کرده و با تشبیه و استباره متنی تغزل

 (.458کرده اسی )و نیز ر.ک. همان: 

 شکوائیه -2-3-2

شاه از پدر و مااادر، خااواهر و گویی درونی ذکر شد. در آنجا گوینده از زبان فیروزنمونۀ شکوائیه در بق  روایی غنایی و ت 

اند: جکز دل برود هاار کند که جنگفتید یار ما کجا رفی؟ مرا به شما چشم داشی بیشتر از این بودن اما راسی گفتهبرادران گله می

(. نمونۀ دیگر، شکایی خورشیدچهر مبشوق ملاا  بهماان از روزگااار و 726-727:  2، ج  1381آنکه از دیده برفی...  )بیغمی،  

 زندگی سخی خود اسی که گوینده با استشهاد به شبر فخرالدین اسبد گرگانی لقنی غنایی در متن خود ایجاد کرده اسی:

 گفی:داشی به امید آنکه شاید روزی به مراد برسد و مادا» این مبنی میخورشیدچهر وفای مل  بهمن نگاه می

 باااه هااار روزی کاااه ناااو گاااردد ز گاااردون

 چاااااه آشفتسااااای بخااااای و روزگاااااار»

 روان را مااااااااااارگ روز کاااااااااااامرانی

 دلااااای وز بخااااای فریاااااادکشااااام از بی

 جهااااان را گااااوهر آمااااد زشاااای کاااااری

 باااه مااان بااار نگاااذرد هرگاااز یکااای روز

 باااه کاااا» خاااویش جاااامی مااای نخاااورد»

 گاااال چااااارخ فلااااا  خااااااری نیااااارزد
 

 ماااارا نااااو گااااردد اناااادوهی دگرگااااون 

 چااااه بااااد فرجااااا» و دشوارساااای کااااار»

 تر ز چااااونین زناااادگانیبساااای خااااوش

 ماااارا مااااادر مگاااار باااای بخاااای و دل زاد

 مهرباااااااانی چشااااااام داریچااااااارا زو 

 کااااااه ننمایااااااد ماااااارا دا  جگرسااااااوز

 کاااه جاااا» زهااارش انااادر پااای نخاااورد»

 هماااااه عاااااالم باااااه تیمااااااری نیااااارزد
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 (464: 1388)بیغمی،                                 

های او را از ، موقبیاای عاااطفی شخصاایی داسااتان و گلایااهگویانهگوینده با استشهاد به این ابیا»، ضمن حسب حالی ت 

رسد نقال یا راوی این نوع اشبار را با لقن مناسااب شااکوائیه ننر میبر این بهزمین و زمان با بیانی شاعرانه آورده اسی. علاوه

رسد بق  ملازمۀ تاااریخی موساایقی در کنااار شاابر غنااایی )رک. ننر میترتیب بهخوانده اسی. بدینبرای مخاطبان به آواز می

 ( در تقویی وجه غنایی این ا ر مؤ ر بوده اسی.156: 1399شهلازاده و اکرمی،  

 مناجات و نیایش -2-3-3

شود که حس پرسااتش ای دارد. این مؤلفه اغلب به ی  متن عاطفی منجر میتوسل به درگاه ح  در ادبیا» فارسی جایگاه ویژه

و بندگی خالصانه ویژگی اصلی آن اسی. متن نیایشی اغلب از مؤلفۀ جصمیمیی عاطفی  نیز برخوردار اساای. ایاان ویژگاای در 

شااود. قهرمااان اصاالی ادبیا» عامیانه همواره نقش و جایگاه مهمی داشته اسی. در داستان مورد بق  مناجا» همواره دیده می

و  168: 1، ج 1381شااود )ر.ک. بیغماای، کند و مشکل او حاال میشود، به درگاه الهی نیایش میداستان هر جا دچار مشکل می

شااود. ماننااد مناجااا» منفرشاااه شااان حاال میهای یاور قهرمان نیز با مناجااا» مشکل(ن یا شخصیی 312:  1388ن بیغمی،  536

هااا و (. گوینااده اغلااب در نیایش705( و مناجا» بهزاد )همان:  389( و مناجا» آشوب عیار )همان:  386:  2، ج  1381)بیغمی،  

: 1، ج 1381بخشدن به طور میال در )بیغماای، گیرد و لقنی عاطفی به کلا» خود میها از اشبار مبروف نیایشی بهره میمناجا»

 گیردن یا در نمونۀ دیگر:( از اشبار نیایشی ننامی بهره می80–81

در آن وقی سقر فیروزشاه بنالید به حضر» ذوالجلال و الاکرا»، بزارید و بنالید. در دل خدای تبالی را یاد کرد گفاای: ای 

ملال و ای دانناادۀ رازهااا و ای وبال و ای دارای بیزوال و ای سلطان بیصانع مصنوعا» و ای خال  مخلوقا» و ای مببود بی

وزیر ننیر و ای سلطان بیگشتگان و ای خداوند بیشنوندۀ آوازها و ای غمگسار غمخواران و ای طبیب بیماران و ای هادی گم

 نمای و ای خال  ار  و سمای و ای گردانندۀ فل  و ای پدیدآورندۀ آدمی و جن و مل و ای قادر قدر»

 ای ذا» تاااااااو منااااااازه ز جهاااااااان
 

 وی دیاااادۀ عقاااال در کمالاااای حیااااران 
 

 که در این د» و در این ساعی مرا دستگیری کن که غیر از تو پناهی ندار» که مرا بر این ملبون فرصی ده  به کرمی 

 شاااابی دار» ساااایاه از صاااابح نومیااااد
 

 در این شب رو ساافید» کاان چااو خورشااید 

 (443: 1388)بیغمی،                            

های مبروف فارسی ازجمله مناجا» خواجه عبااداا انصاااری چنان که آشکار اسی، گوینده در مناجا» پیرو شیوۀ مناجا»

نیری موزون ایجاد کرده اسی. از سوی دیگر با روابط بینامتنی که با قرآن مجید و ادعیۀ مبروف ایجااادکرده، حااس عاااطفی آن 

ها گویانه اسااین بنااابراین کااارکرد زبااان در ایاان وجااهها را به متن خود منتقل کرده اسی. مناجا» اغلب ی  متن ت مناجا»

 دهد شخصیی داستانی مدتی با خدای خود راز و نیاز کند.کارکرد عاطفی اسی. راوی دانای کل اجازه می

 نامهفتح  -2-3-4

سرودند که در اصطلاد به آن شبر فااتح به میمنی فتح و پیروزی ممدود شبری می  پردازدر شبر فارسی برخی شاعران مدیقه

به ببد(. با توجه به اینکااه ایاان نااوع   14:  1396ها و انواع مختلف شبر فتح ر.ک. احمدی دارانی،  گویند )برای دیدن ویژگیمی

توان ذیاال شاابر به ی  اتفاق نیز اسین میشبر علاوه بر اینکه نوعی از شبر مدحی اسی، حاوی احساس شادی گوینده نسبی 

(. در 19نامیدنااد )همااان:  نامااه  میهای این نوع شبر گاهی در نیر فارسی نیز آمده اساای کااه آن را جفتحغنایی جای داد. مؤلفه

نامه بیان عاطفی فتح چندین بار آمده اسین در نمونۀ زیر با استشهاد به ابیاتی از شبر فتقی مسبودسبد از زبان فیروزشاه داراب

 شود:ماجرای فتح لشکر ایران به شاه داراب، پادشاه ایران گفته می
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 فیروزشاه بر پای خاسی و در پیش پدر خدمی کرد و گفی:

 شاااکوفۀ طااارب آورد شااااخ عشااار» باااار

 فرانمااود زمانااه کااه جااز بااه کااا» تااو نیساای 

 چنااان کااه جسااتی از بخاای و داشااتی در دل
 

 کااه بااوی نصاار» و فااتح آمااد از نساایم بهااار 

 ماااادار گنبااااد گااااردون و کوکااااب ساااایار

 برآمد» همه مقصااود و راساای شااد همااه کااار
 

و فر پادشاه کامکار بر خصمان فرصی یافتیم   دیگر بار فیروزشاه رو به پدر کرد و گفی: ای شاه روی زمین از لطف یزدانی

 و به یمن دولی شاه دشمنان عاجز شدند و منهز» گشتند.

 گاار خصاام تااو چااون گاال اساای گااو باااش

 کااارد» صااافتش باااه گااال کاااه چاااون گااال
 

 قهاااار تااااو چااااو باااااد مهرگااااان اساااای  

 داناااام کااااه فناااااش در جااااوانی اساااای 
 

 (.430-431: 1، ج 1381و همیشه سر دشمنان در زیر سمند خوار افکنده... )بیغمی،  

راوی یا نقال حس شادی شخصیی داستان را به مناسبی فتح با استشهاد به اشبار فتقی به زیبایی بیان کرده اسی. این فتح 

شود که جلشکر ایران به عیش و عشر» و طرب مشغول بودند . در آن ضمن اظهار شااادی، از زبان فیروزشاه در حالی گفته می

نامه، طیطوس حکیم، وزیر های اصلی شبر فتقی را در آن آورده اسی. در ادامۀ این فتحبه دشمنان شاه نیز نفرین کرده و مؤلفه

دهااد عفااو (. شاه نیز به شکرانۀ این فااتح دسااتور می431-432کند )همان: گوید و از فتح یاد میای برای پادشاه میشاه، مدحیه

 (. 431کرده، عدل را شبار خود کنند )همان: 

 هجویه  -2-3-5

ها های ایاان داسااتانهای عامیانه اسی. شخصاایی شناسی داستانهای ریخی ساختار دوقطبی خوب مطل  و بد مطل ، از ویژگی

ها اغلب از سوی راوی با صفی ملبااون حراماازاده، غاادار، سااگ نابکااار و... اند یا ضدقهرمان. ضدقهرماناغلب یا یاور قهرمان

توان او را مصداق واقبی ضدقهرمان تلقی کرد، طیفور، وزیر شاه سرور یمنی اسی ترین شخصیی داستانی که میآیند. منفیمی

(. راوی در قسمتی از داسااتان 464: 2، ج 1381ای که روی داد همه را ماده آن حرامزاده بود  )بیغمی، که به قول راوی جهر فتنه

توان آن پردازی کرده که میترین حالی شخصیی که این شخصیی فرار کرده و در نوراب حما» قایم شده اسی، او را به زشی 

 را مصداق گونۀ ادبی هجویه دانسی:

گذشی که ... آتش برکردند و حما» را در گردش آوردند. آب در نوراب روان شد. طیفور راه را گرفته بود. آب نوراب نمی

دانم کااه چااه حالاای تری در راه بود و راه را گرفته بود. خدمتکار حما» پیش اوستاد آمد. گفاای: نماایگنده  در )از( آب نوراب

گذرد. حما» پر آب شد. استاد گفی: شاید که عیبی کرده باشد یا خود سگی در نقم رفته باشااد و اسی که آب گندۀ حما» نمی

هم آنجا مرده باشد... یکی به شیب آمد و طیفور را بدید. فغان برآورد که از لشکریان یکی در این سوراخ نقم گریخته اساای و 

به سختی جان داده اسی... خواستند تا بازوی طیفور را بگیرند تا او را بالا بکشند. بااازو بااه دساای نیفتاااد. ریااش دراز داشاای 

زادۀ بد فبال بدکردار چون سگی که در لجن مرده باشد، دهن و روی و اناادا» بااه نجاساای کشیدند. آن حرا»بگرفتند و بالا می

آلوده بود. به خیال دشمنان بیرونش کشیدند و بر سر راهش انداختند و به زاری زار خلقی بسیار آنجا جمااع آمدنااد کااه زنااده 

 (.465-466اسی یا مرده؟... بهروز بخندید و گفی: این جزا و سزای بد فبال و بد کردار اسی )همان 

 دم را غنیمت شمردن  -2-3-6

مفهو» جد» را غنیمی شمردن  در شبر غنایی فارسی بارها آمده اسی. این مفهو» در داستان مورد بق  ما نیااز پربسااامد اساای. 

گشاید که بر شمرند. فیروزشاه در جایی از داستان گنجی را میها د» را غنیمی میهای داستان بارها حتی در گرفتاریشخصیی 

اند: جای کسی که این گنج را برداری ... بردار و بااه کااامرانی بخااور و بخااوران و در غاام دو روز مباااش: خانه نوشتهدر آن گنج
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(. این مفهو» بارهااا در ایاان کتاااب تکاارار شااده 486: 2، ج 1381روزی که گذشی و روزی که هنوز نیامده اسی ...  )بیغمی،  

 اسی:

 حالیا وقی را باشیم و این د» را غنیمی شمریم که بر عمر اعتمادی نیسی.

 وقااای را غنیمااای دان آن قااادر کاااه بتاااوانی
 

 حاصل از حیا» ای جان این د» اسی تااا داناای 

 (572و   561: 1، ج 1381)بیغمی،                 

 گیرینتیجه  -3

اغلب از سوی پژوهشگران ایرانی از مننر ننریۀ انواع ادباای   نامه( بیغمینامه )فیروزشاهبا توجه به اینکه قصۀ بلند عامیانۀ داراب

کند ها، توجه مخاطبان را به این نکته جلب میارسطویی بررسی شده اسی، این پژوهش ضمن رویکرد انتقادی به این پژوهش

توان ذیل ی  نوع ادبی خاص ارسطویی جای دادن بنابراین بهتر اسی وجوه مختلف نوعی آن را بررساای که این داستان را نمی

گویی هایی مانند روایی غنایی که به شااکل تاا کرد. از این روی در این مقاله وجه غنایی ا ر مورد پژوهش قرار گرفی. مؤلفه

شود روایی لقن عاطفی بااه خااود کار رفته اسی، باع  میپردازی غنایی در این متن بهوگوی غنایی و شخصیی عاطفی، گفی 

هااا باار گیرد که بار عاطفی و ادبی آنها و جملاتی بهره میبگیرد. مننور از روایی غنایی روایتی اسی که گوینده در آن از واژه

شااود. باادین ها برتری داردن بنابراین در روایی غنایی اقتدار دانای کاال در داسااتان شکسااته میرسانی و ارجاعی آنجنبۀ اطلاع

گیری پیااا» بااه ساامی وگو کنند. در این مااوارد جهاای ها در تنهایی خودشان گفی دهد شخصیی ترتیب راوی یا نقال اجازه می

رغم اینکه زبان این داستان ساده مبرفی شده اساای، در بساایاری گوینده اسی و زبان کارکردی عاطفی دارد. از سوی دیگر علی

ای داردن بدین مبنی که نویسنده یا نقال به شیوۀ ارائۀ پیا» خااود توجااه داشااته اساای. زبااان شاااعرانه بااه از موارد زبان شاعرانه

کار رفته اسی: راوی یا خود متن شاعرانه به وجود آورده یا با استشااهاد بااه شاابر دیگااران در های گوناگون در این متن بهشیوه

نامااه های مختلااف ادب غنااایی در مااتن دارابهای غنایی خل  کاارده اساای. عاالاوه باار ایاان مااوارد، گونااهروایی خود لقنه

کنااد، گری میوارگی که به شکل وصف طبیباای و وصااف مبشااوق در مااتن جلااوهنامه( نمود پیدا کرده اسی. تغزل)فیروزشاه

ای در متن به کار رفته اسی. راوی گاااهی بااا ای، نیایشی، هجویهدهد. همینین وجه شکوائیهپیوسته به این متن زبان غنایی می

 آورد.بر مفهو» جد» را غنیمی شمردن  ی  ذهنیی غنایی را در متن به وجود میتکیه

های شود کااه مؤلفااهگیری مانع از این نمیتوجه اسین اما این نتیجههای غنایی قابلبه این ترتیب این داستان از مننر مؤلفه

 وجه حماسی و تبلیمی و... در این متن بررسی نشود.
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